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佢個鋤頭太短啦。
•••

Sa houe était trop courte.
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佢個⾨⼝太低啦。
•••

Sa porte d’entrée était trop basse.
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佢張床太短啦。
•••

Son lit était trop court.
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佢架單⾞太矮啦。
•••

Sa bicyclette était trop petite.
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佢離開咗間屋住⼊⼀個好⼤嘅森林⼊⾯。佢喺嗰便
住咗好多年。

•••

Il quitta sa maison et vécut dans une grande
forêt. Il vécut pendant de longues années.
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呢個⼈太⾼啦！
•••

Cet homme était trop grand.
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佢坐响⼀張好⾼嘅凳仔度。佢⽤⼀個好⻑嘅叉嚟⾷
飯。

•••

Il s’assit sur une chaise très haute et mangea
avec une très grande fourchette.
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佢整咗個好⻑嘅鋤柄。
•••

Il fabriqua un long manche pour sa houe.
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佢買咗架好⾼嘅單⾞。
•••

Il acheta une bicyclette très haute.
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佢整咗個好⾼嘅⾨框。
•••

Il agrandit ses portes.
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佢整咗張好⻑嘅床。
•••

Il fabriqua un très grand lit.
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